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KOHIICHT OTPHIHAHHUA B AHIVIOA3BIYHOM IMOJHTHYIECCKOM JTUCKYPCE

AHHOTALMUSA. B cmamve paccmampusaemcs (GYHKYUOHUPOBAHUE U CEMAHMUKA CPEOCME BbIPANCEHUsS KOHYenma
OMPUYAHUSL 8 AH2ILOSI3LIYHOM NOAUMUYecKoM ouckypce. Llenv ucciedoeanus 3aKki0ouaiacy 8 GolaGIeHUU U ONUCAHUU KOM-
NAeKCA AeKCUKO-2PAMMAMUYECKUX U KOHMEKCIMHbIX CPeOCmE GblPAJICeHUs. He2AMUBHOCIU KAK KOSHUMUBHOU Kame2opuu,
UCNONL3YeMbIX 6 MeKCmax NoAUMmuUYeckol Kommynuxayuu. IIpeomemom ananuza Ovllo OnUCanue @QYHKYUOHANLHO-
npasmMamuyecko20 NOMeHYuald He2amugHOCmu 6 NOIUMUYECKOM OUCKYPCe COBPEMEHHOU KOMMYHUKAYUU, AKMYAIU3UPYI0-
we2o unpopmamusHoe nepepacnpeoeseHue U MoOaAIbHO-0YEeHOUHOe OQOPMICHUE CMBICTIOB020 COOEPIHCAHUSL BbICKAZLIGAHUSL.
B kauecmee memo0os ucciedosanus 6vinu UCHONL30BAHbI: MEMOOUKA CHAOWHOU BbIOOPKU, MEMOO TUHSBUCIIULECKO20 ONU-
canusi, OeUHUYUOHHBI U KOHMEKCMHbIL AHAAU3, MEMOO KOSHUMUBHO20 U TUHSB0NPASMAMUYECK020 ananusd. Memodonozu-
YeCKoU OCHOBOU UCCIEA08anUs A8UIUCL pabombl no meopuu ouckypca T. [eiika, norumauneeucmuxu A. I1. Yyounosa, xoe-
HumusHot nunesucmuku 3. /. [lonosou, U. A. Cmepuuna, kamezopuu ompuyanus B. H. Bonoapenko. Hccneoosanue nposo-
ounocsy Ha mamepuane oHaaun-eepcuu 2azemvl « The New York Timesy» (2023 2.). B pesyismame ucciedoganus Oviio ycma-
HOGIEHO, YO KOHYENnm OMpUuyaHusi penpe3eHmumpyemcs 6 NOIUMU4ecKkoM OUCKYPCe KOMNIEKCOM 3bIKO8bIX CPEOCmE, Cpe-
OU KOMOPbIX 0COOYI0 3HAUUMOCTL 68 NOIUMUYECKO KOMMYHUKAYUU UMeen UMRAUYUMHOe OMPUYaHe, UHKOPROPUPOBAHHOE
6 CEeMAHMUKY JIeKCUHYeCKUX eOuHuy ¢ NOI0HNCUMENbHOU KOHHomayuel, npeocmasisioujee coOol KOHCMPYKYUU Henpamoul
Hezayuu, KOmopwvle MO2yn axKmyaiu3uposams KOMMYHUKAMUGHbIE MAKMUKU APSYMEHMAyuu, MAHURYIAYUY, NPONazanobl u
opyeue, aKmusHo UCnONb3yeMble 8 Yensax uoeonocuyeckoll 6opvouvl. C Opy2otl cmoponbl, aHeI0A3bIYHbIN NOAUMUYECKUTl OUC-
KYPC Xapakmepu3syemcsi WupoKuM UCHOIb308aHUEM KOMMYHUKAMUBHBIX CPEOCME IKCNIUYUMHOU He2ayuu, KOMopasi 6Ky d-
em maxue opmol, Kax nexcuyeckue eOUHUYbl, OMpuyamenbHvle no 3HAYEHUI0, MOPHEMUKA C OMPUYAMETbHbIM NOMEHYUA-
JI0M, 00WeompuyamenbHas CMpyKmypa GblCKA3bl6aHUsl, PUMOPUYECKULL 6ONPOC, Xapakmep cunmakcudeckou cessu. Iony-
yeHHble 8 X00e UCCIe008AHUsI PE3YIbMAMbl NO3OJISIOM COeLamMb 6bl600 O MOM, YMO Yem DONbULe He2amUGU3UPYemcs npu-
BbIUHASL I02UHECKAsl OPeAHU3AYUSL MEKCMA, KOMOPOMY HABA3bIBAEM sl HOBOE MOOAIbHO-OYEHOYHOEe COOepIicanue, m. e. OOHe-
ceHue 00 nonyuamens onpedeieHHol ungopmayuu, mem 6o1ee maxoi mekcm 6yoem yoeoumenbHviM U mem 6o01ee ungop-
MAYUOHHO HASPYICEHHBIM OJisL YUMAMesl.

KJIIOYEBBIE CJIIOBA: nomumuueckuii OUCKYpC, He2amueHOCMb, KOHYenmocgepa, KOHYenmol, Ompuyanue, KoMmy-
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The Concept of Negation in the English Political Discourse

ABSTRACT. The article deals with the functioning and semantics of language means of expression of the concept of
negation in the English political discourse. The aim of the study is to identify and describe a complex of lexico-grammatical
and contextual means of expression of negativity as a cognitive category presented in political communication texts. The
object of analysis is the description of the functional and pragmatic potential of negativity in the political discourse of mod-
ern communication, which actualizes the informative redistribution of modal-evaluative design of the semantic content of the
utterance. The study employs the following research methods: the continuous sampling technique, the method of linguistic
description, the definitional and contextual analysis, and the method of cognitive and linguo-pragmatic analysis. The meth-
odological basis of the study includes the works on the theory of discourse by T. van Dijk, political linguistics by
A.P. Chudinov, cognitive linguistics by Z.D. Popova, I.A. Sternin, and the category of negation by V.N. Bondarenko. The
study was conducted on the material of the online version of The New York Times (2023). The results of the study have re-
vealed that the concept of negation can be represented by a complex of language means, among which the following ones are
of particular importance in political communication: implicit negation incorporated into the semantics of lexical units with
positive connotation, representing constructions of indirect negation that can actualize communicative tactics of argumenta-
tion, manipulations, propaganda and others actively used for the purpose of ideological struggle. On the other hand, the
English political discourse is characterized by a wide use of communicative means of explicit negation, which include such
forms as: lexical units negative in meaning, negative affixes, a general negative structure of the utterance, rhetorical ques-
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tion, and the type of syntactic connection. The results obtained in the course of the study allow the author to conclude that the
more the usual logical text organization is negated with imposing a new modal evaluative content, i.e. delivering a certain
information to the recipient, the more convincing and the more information loaded the text will be for the reader.
KEYWORDS: political discourse, negativity, conceptosphere, concepts, negation, communication strategies, political
communication, implicity, English language, linguopragmatics, journalism, media linguistics, mass media, media discourse,

media texts, mass media language, language means.
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BBEOEHUE

KoHuenT oTpuuaHus — noHATUE MHOromMep-
Hoe. Mbl noHMmaem koHuenTt Bcned 3a 3. [. Mo-
noeo n N. A. CTEpHMHBIM Kak MeHTarnbHoe 06-
pasoBaHue, obnagawoulee  ynopsigovYeHHON
CTPYKTYpPOW, npeactasnsioliee cobon pesynb-
TaT KOTHUTMBHOW [EATENbHOCTM M Hecyllee
KOMMMNEKCHY0 MHOpMauMio 0 npegmeTe wunu
ABNeHnn nnn o6 oTHoLeHun obLiecTBa K AaH-
HOMY siBneHuo unu npegmety [[Monoea, Ctep-
HuH 2010: 34].

O6 oTpuuaHmMM Kak O KoHUenTe nucana
b. leBangoBckas-Tomallek, pasnuyas oTpu-
LaH1e B Y3KOM CMbICIie U LUIMPOKOEe MOHUMaHue
OTpULUAHNA, KOTOPOe accouumnpyeTcsl C Hera-
TnBHoCcTbO [Lewandowska-Tomaszczyk 2017].
OTpuvuaHue B y3KOM CMbICIle — 3TO BCe Cryyau
SIBHOrO, OTKPLITOrO BbIPAXEHUS HEeraTMBHOCTMU
UM OTCYTCTBMS Yero- unm Koro-nmbo, Kak nek-
CUYECKUMM  A3BIKOBBIMW  CPeACcTBaMK, TakK U
rpaMmmMaTM4eckuMm — oTpuLaTenbHON YacTu-
uen not B cocTtaBe npegukata unu oTtpuua-
TenbHbiM adpurkcom. OTpuuaHue B LUMPOKOM
CMbICIie COOTBETCTBYET MOHATUIO HEraTMBHOCTU
W BblpaXaeTcs CTPYKTypamu, He WMelLnMu
NOBEPXHOCTHOIO JIMHIBUCTUYECKOrO OTPULIaHMS,
KaK, Hanpumep, oTpuuaHue, UMNAULUTHO Npu-
CyTCTBYIOLLIEE B TaKkux BbiCKa3biBaHUAX: He is
rich but honest nnn Why do it? HeratuBHocTb
NEXNUT B OCHOBE U TaKUX SABMEHUN, KaK UPOHUS:
There’s a telling irony in the idea that certain
highly skilled medical professionals might not
be especially good at taking care of themselves
(Los Angeles Times, 27.04.2023); runepbona: |
haven’t seen you for ages — unu metadopa:
Her eyes were diamonds. B kadecTtBe Heratume-
HOCTU MOXHO paccmaTpuBaTtb W OPMbl Tak Ha-
3bIBAEMOr0 AMCKYPCUBHOIO OTPULLAHUSA, B KOTO-
pbIX cogepxaTcs UMMAMKauunm HeraTMBHOCTU
[Lewandowska-Tomaszczyk 2017: 379].

B Teopuu yHKUMOHANLHOrO CUHTakcuca
A. MycTanoku oTpuuaHue xapakrepusyeTcs Kak
Pa3HOBMAHOCTb OCHOBHBIX CMNeundmrKkaTopos,
Hapsay € TakMMu kak TemnopanbHoCcTb U Ac-
nektyaneHocTb [Myctanoku 2010: 298]. OTtpwu-
LaHue MOHMMaeTCa aBTOPOM KakK BblpaxkeHue
TOro, yTBepXxaaeTcs uUnu oTpuLaeTcs nonoxe-
HWe pfen, U SBNAETCH OCHOBOMOMaralLnm
3N1eMEHTOM CeMaHTUYEeCKON CTPYKTypbl [Tam
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xe]. C OHTONMOrMYecKon TOYKU 3peHus oTpuua-
HWe SIBNSIeTCs AOBOJSIbHO NPOCTON KaTeropuen:
nmMbo onpegeneHHoe MNOioXeHNe nnu ero arne-
MEHT eCTb, OO ero HeT. B A3bike MoOryT wc-
Nnonb30BaTbCs Kak MpsiMble CPeAcTBa Bbipake-
HWS oTpuuaHusa (obliee unu YacTHoe oTpuua-
HUe, BblpaXxaemoe OTpuuaTeNbHOW 4YacTuuen,
MopeMon, CNOBOM), Tak U HENPSIMblE, UMMNU-
UMTHble cpepcTBa. Hanpumep, k cpeactesam
UMMNIIMUUTHOrO oTpuuaHms MycTtamokm OTHOCUT
Takve ynotpebneHus:

— Ecnu 6b1 51 Hapywun ceoe obeuwaHue,
S cpa3y ckaszan 6bl mebe o6 amom (cneposa-
TENbHO: «HE HapyLlany);

— OH e080pum mno-aHanulicku Kak Hacmosi-
wul aHanu4YaHUH (CrnefoBaTeribHO: «OH He
HaCTOSALLMI aHIMUYAHUHY);

— A dyman, 4ymo OH UHXeHep (cnegoBaTerb-
HO: «OH He uHxeHep») [Tam xe].

B nuHrBnctuyeckon nutepartype Karteropwms
OTpMLAHMS ONUCLIBAETCS C Pa3HbIX NO3ULINKA, KO-
TOpble MOXHO NPeaCTaBUTb KaK pasnnyHble KOH-
uenumm otpuuanuna [cm.: boHaapeHko 1983].

Tak, BblOEnsATCS MNCUXONOTMYECKNE KOH-
Lenumn oTpMUaHns, KOTOPble COOTHOCAT CMbICH
Herauum cC BblpaXEHUEM OMNPEAENEHHOro YyB-
CTBa WNW OLUYLIEHMS, Hanpumep pasovapoBa-
HWsi, KOHTpacTa No MOBOAY OTCYTCTBMS OXMW-
[AaemMoro sIBNeHusi, OTBpPaLLEHUs WU Hexena-
Hus [BoHgapenko1983: 50]. K npeacrasutensam
OaHHOW KoHUenumm MoxHO oTHecTu O. Ecnep-
CeHa, KOTOpbI COOTHOCUT MOHATUE OTpULIAHMS
C yyBCTBOM oTBpaueHus (disgust). EcnepceH
OTMeYaeT, YTO Hanuyne oTpuuarensHon opmbl
MOXET ObITb CBA3aHO, HANPUMEP, C «KenaHnem»
FOBOPSILLErO BbIpa3nTb OTPULATESNBHBIA CMbICT,
TEM CaMbiM YyKasbiBas Ha «MCUXOMOrMYECKYH
npu4mHy» oTpuuaHua [EcnepceH 2002: 381].

A. Bexbuukas Takke WHTepnpeTupyeT OT-
pyLiaHue C TOYKU 3peHust mcuxornoruama, nona-
ras, 4To oTpuuaHuve npeacTaBnsieT cobon He-
KNA CeMaHTUYeCKUA MPUMUTUB, KOTOPLIA CBSA-
3aH C BbIPaXXEHUWEM HEKOEro CyOBEKTMBHOMO
yyectBa (I don’t want = | diswant) [Bexbuukas
1999: 26].

OTpuuaHue Kak SA3blkoBasi kaTeropusi Mo-
XeT ObITb MHTEPNPETUPOBAHO C TOYKU 3PEHUS
nparMaTM4ecKkoro NOAxo4a, CornacHo KOTopomy
oTpuLaHMe ecTb OCODObIi pedeBOW akT, Lenb
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KOTOPOro COCTOUT HE B TOM, YTOObI COOBLLNTL
HOBYIO MHOpMaLMio, a B TOM 4Tobbl Onpo-
BEPrHyTb, CKOPPEKTUPOBATb WM OTKIOHUTb
npegnonaraemoe MHeHwe unu cyxageHue. OT-
puylaHue cBsi3aHo, Taknum obpasom, ¢ npeano-
CbIfKON, T. €. MPecynno3uumnen HeKoero yTeep-
anteneHoro cyxaeHuss [Leech 1996: 165].
[x. Jlny yTBEpXOaeT, YTO oTpuLaTenbHbIA pe-
YeBOW akT BCerga ABnAeTcA MapKMpoBaHHbIM,
T. e. TpebyeT ocobol MHTepnpeTauumn Kak oT-
puvlaHue Toro, YTO yTBepXAanocb paHee. [aH-
HOE MOoJNIoXeHMe HaxoauT OOBSCHEHWE C MOMO-
wblo makcumbl «Manner»: A negative sentence
takes longer to process, and is presumably more
difficult to process than a positive sentence.
Therefore, by choosing a negative sentence in
preference to a positive one, s (speaker) causes
the utterence to be more oblique and obscure
than it need be. Therefore s violates the Maxim of
Manner. He must be doing it for some reason —
and the most obvious reason for using the neg-
ative sentence is — to deny its positive coun-
terpart [Op. cit.: 101] — nep.: «OTpuuartensHoe

HOW rpaMMaTuKM 3akKr4aeTcs B TOM, YTO CUM-
BOSbl MMEHT CMbIC U KOAUPYIOT KOHUenTyanu-
3auun (T. €. KOHUENTbI), KOTOpPblE MOXHO OXa-
pakTepn3oBaTb OTHOCUTENBHO CUCTEMbI 3HAHUS
B uenom. B 6onee obwem nnaHe JlaHrakep no-
naraeTt, 4YTo s13blKOBasi CTPYKTypa sBNsieTCs Mo-
TUBMPOBAHHOM, CBA3HOW U MHTErpaTMBHOM, T. €.
HW MPOU3BONBHOW, HU MOAYNbHOW. Taknum 06-
pa3oM, NEKCMKO-rpaMmMaTyeckue KOHCTPYKLUN,
BCTpEeYalLlLmMecs B OTpULUaTENbHbIX BblpaXXeHU-
AX, MOTYT paccMaTpuBaTbCs Kak MOAENW, Bbl-
ABNSOWME KoHUenTyanusauun. To xe camoe
MOXHO CKa3aTb M O 3HAYEHUsIX HEKOTOPbIX Tep-
MWHOB, MCNONb3yeMbIX Ansi 0603HaYeHns Hera-
TMBHOCTW UMW HEraTMBHbLIX PeYeBbIX aKTOB, Ta-
Knx kak object, reject, deny, contradict n gp.
(803paxamb, omeepaame, ompuyams, MPomu-
sopeyums). Kak oTmedvaet XK. Jlanep [Lapaire
2006], MHOrMe 13 3TUX TEPMMHOB METOHUMUYE-
CKW CBsi3aHbl C 4YacTsMKU Tena YenoBeka — CM.
Tabnuuy 1.

Takum obpasom, XK. Jlanep [Lapaire 2006]

TaKke paccMaTpuBaeT KaTeropmito oTpulaHus c
NO3ULMIA KOTHUTUBHOW rpaMmmaTuku. ABTOp YT-
BepXJaeT, YTO Ha OCHOBE accoLmauun ¢ Ternom
WU ero OencTBUAMW MOXHO WHTEpPrpeTupoBaThb
NPOUCXOXAEHNE COOTBETCTBYIOLUX KOHLENTOB,
paccyxgeHui w ytBepxgeHun. [lotomy 4TtO
noeun, MHeHusl, BbICKa3biBaHUA U T. M. B CBOEN
OCHOBE MO3HAalTCHA KaK MatepuanbHble KOHCT-
PYKTbl, CTPYKTYpbl MOHUMaHUSA, MEHTanbHO-
MaTepuanbHble CYLHOCTU, K KOTOPbIM MOXHO
NPUKOCHYTbCS, CXBaTUTb, KOTOPbIMU MOXHO
MaHunynupoBaTtb. Tak, Hanpumep, MHEeHUs
OpMUPYIOT, rMnoTesbl AenatoT, UHTeprpeTa-
U1K NpPoBOAAT U T. N. Hanopuctoctb NoHUMaeT-
CH KaK TBepOoCTb, Ha[EXHOCTb Kak OCHOBa-
TENbHOCTb UM ycTonumBocTb. «Cornacue»
(acceptance, BocxoauT k nat. capere — 6patb)
MOHMMAaeTCs KakK MeHTanbHbIn U PU3NYeCcKui
KOHTaKT (contact) ¢ HEKOW CYLLHOCTLIO, @ «HEeCOo-
rmacve» MNOHUMAETCH Kak pa3beAMHEHHOCTb
(disconnectedness), TUMNWYHBIMKM CpeacTBaMu
KOTOpOro SABMSKTCA oTpuuaHue (rejection) u
npoTtuBopeumne (opposition) [Op. cit.: 3].

npeanoxeHve TpebyeT Oonblle BpeMeHu Ans
obpaboTkn, 1, No-BUANMOMY, ero TpygHee WH-
TeprnpeTnpoBaTtb, Yem YTBEpAUTENbHOE npea-
noxeHune. CnepgosaTenbHO, Bblbupas oTpuua-
TenbHOe npeasiokKeHue BMECTO YyTBepauTenb-
HOro, s (roBopsLnin) AenaeT BblCKa3blBaHUE
Bornee yKNOHYMBLIM M HEACHBIM, YEM 3TO HEOO-
xogumo. CrnepoBatenbHO, S HapywaeT Makcu-
My Ctunsa. JomkHo ObiTb, OH AenaeT 3TO NO
Kakon-To mpuyunHe — M Hamboriee o4yeBUOHOW
NMPUYNHON  UCMONb30BaHUA  OTpULATENBHOMO
NPeanoXeHns ABNAETCs oTpuuaHue ero yTeep-
AWTenbHoro BapuaHTtay (3gecbk M ganee nepe-
BoA Haw. — M. P.).

KorHmTuBHas koHuUenuusa oTpuuaHus npeg-
cTaBneHa B paboTax no KOrHUTUBHOW Teopuwu
A3blka U MOXeT ObITb MpPOUNNICTPMPOBaHa
Teopuen P. JlaHrakepa. CornacHo JlaHrakepy,
KOrHUTMBHas rpaMMaTtuka wuccrnegyeT CBs3b
MeXay CUMBOSIMYECKOW CTPYKTYPOW W KOHUen-
TyanbHOW CTPYKTypon ga3bika [Langacker 2002].
OAWH 13 uUeHTpanbHbIX NOCTYNaToB KOrHUTUB-

Ta6nuua 1. TepMMHbI OoTpuuaHunA n cBA3aHHble C HAMW YaCcTu Tela

YacTtn Tena n cBs3aHHble C HUMU OEeNCTBUA

JNekcnyeckue BblpaxeHus, o6o3HavaroLwme
oTpuLaTenbHble peyeBble akTbl
(NEGATIVE STANCES / ACTS OF SPEECH)

OBwxeHuns pykn

(Manual activity: taking, holding, throwing, hurling,
giving

HANDS / ARMS)

to object (lit. “to throw against” — Bo3paxaTb)
to reject, refuse, rebut (lit. “to thrust, throw back” —
oTBepraTtb)

to oppose (lit. “to place against” — oTpuuaTb)

PeueBble gencreus
(saying, telling
MOUTH / TONGUE)

to deny, negate (lit. “to say no” — oTpuuatb)
to disclaim (oTkasblBaTbCS)
to contradict (lit. “to speak against” — Bo3paxaTb)
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Kak BMOMM, nHTepnpeTauus kateropum ot-
pylaHMsa npeanpyHMMarnach pasfMyHbIMU aBTo-
paMn C TOYKM 3PEHUs1 PasnM4YHbLIX MOAXO0A0B,
nepe4yncrneHne KoTopbiX MOXET OblTb OuYeHb
ANWHHBIM. Hambonbwnin nHtepec npencrasns-
10T Takme hopMbl OTPULIAHMS, KOTOPbIE BKITHOYa-
0T NMOMMMO BbIpaXXeHUSI COOCTBEHHO 3HAYEHMS
HEObITUS NN Herauun eLlle U AONONHUTENbHbIE
CMbICIbl, TaKMe Kak Hecornacue, oTkas, onpo-
BepxxeHne n ap. C Opyron CTOPOHbI, MOMUMO
Hanbonee TUNNYHbIX CPEeACTB BblpaXXEHUs1 OTPU-
LaHns (4actuupbl Not U1 MECTOMMEHUS NO B aHr-
TNNIACKOM $13bIKE) CYLLLECTBYET MHOXECTBO APYrmX
pa3HoobpasHbIX CPEACTB Heraumm, KOTopble Mo-
ryT BblpaXaTb OOMNOMHUTENbHbIE CMbICIbI U OT-
TEHKN 3HAYEHWI, CTOMb BaXKHbl€ B COBPEMEHHOM
nonuTMYeckon kKoMMyHukaumu. Llenbto HacTos-
Lero uccrnenoBaHnsa U SIBNsSIeTcs onucaHne He-
TUMNYHBIX HEMNPSIMbIX CPEACTB BbIPAXEHUA OT-
pyLaHMa 1 BbISIBNIEHWE MparmMatukm ux yHK-
LMOHMPOBaHUSA B MONUTUYECKOM AMNCKYpPCE.

MATEPWAIT U METOOUKA
NCCNEOOBAHUA

Matepvnanom ans Hactoswern paboTbl no-
CNYyXWnn TeKCTbl cTaTel W3 OHNaWH-BEpPCUU
amepukaHckoro usgaHua «The New York
Times» (2023 r.), nocBsiLLIEHHbIE NONUTUYECKOMN
npobnemaTuke 1 npeacrasnswowme cobon, Ta-
Knm obpasoM, pparMeHTbl NOANTUYECKOrO AMC-
Kypca. lNMonutuyeckuii guckypc kak cgopma no-
NNTNYECKON KOMMYHUKaLMN OTNNYaeTcs psiaoMm
XapaKTepHbIX YepT, HAaNpuMMep Takux, Kak KOH-
uenTyanbHble BEKTOpPbl TPEBOXHOCTW, MOAO03-
pUTENBHOCTX, HEBEPUS U  arpecCUBHOCTM,
OLLYLLIEHNE «HEMNPaBWUIbHOCTU» CYLLLECTBYIOLLE-
ro MOMNOXeHUs Aen W OTCYTCTBMS HaOeXHbIX
NOEONOrMYECKUX OPUEHTUPOB, OOBEANHAIOLLMX
obuwectso, n gp. [HyamHos 2003]. UmeHHO 3TO
N cnocobCcTBOBaNO TOMY, YTO AaHHbIA acrnekT
nuccnegoBaHMs BbI3Basl K OKM3HWU MOSIBIIEHUE
HOBOro pasgena — MOoNUTUYECKOW JIMHIBUCTUKU
[UyouHos 2023], o6racTblo MHTEPECOB KOTOPOU
cTanu KOMMSEKC 3KCMPECCUBHbIX BblpasvTerlb-
HbIX cpeacTB, MeTadop, TEPMUHOB, KOMMYHU-
KaTUBHbIX CTpaTerMn n TakTUK, peanunayembixX
B LIENSAX MOE0N0orMyeckoro Bo3aencTBnst Ha ay-
AVUTOPUIO B MHTEpecax NofUTUYECKUX NapTui u
o6uwecTtBeHHbIX rpynn [Dijk 1992]. B aToi cBA3n
NpeacTaBnsieT UHTEPEC U UCCNefoBaHUE Tako-
ro BbIPa3UTEsNIbHOIO CPeAcTBa, Kak HeraTus-
HOCTb, KOTOPOE€ MOXHO paccMaTpuBaTh Kak
OopMy MOEONOrM4eckon OLEHKN, BbIpaXKeHUs
MHeHus 1 no3nummn [Ps6osa 2008].

B wuccnegoBaHuu ObiNM  UCMONb30OBaHbI
cnegywowmne MeTodbl: METOA CMIOLWHONM BbIGOp-
KW, TMHTBUCTMYECKOTO OMUcaHus, aeduHUum-
OHHBIN N KOHTEKCTHbIA aHanus, MeTof KOrHu-
TMBHOIMO W JIMHrBOMparMaTUYecKoro aHanuaa,
AVCKYpC-aHarnma.
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AHAIIN3 U PE3YIIbTATDI

BesycnoBHo, HanbomnbWuin MHTEpec npea-
CTaBNAT (POPMbl HEMPSAMOro MMMNIULUTHOIO
Bblpa)X€HUSA HEraTMBHOCTU, KOTOPbIE B YCMNOBU-
SIX COBPEMEHHOW NONMUTUYECKON KOMMYHUKaLUn
CMOCOBCTBYIOT CTpaTerum «COXpaHeHus nuuay,
YMEHbLUEHNS] HEKOTOPbIX PUCKOB MpU TakTuye-
CKOW 3ajaye ckasaTb MeHblue, YeM noapasy-
MeBaeTCcs, YTO No3BonsieT usbexaTb BO3MOX-
HOro NOMMUTUYECKOTO KOHAIMKTA C ONMOHEHTOM.
HakoHeu, umMnnnunTHOE oTpuuaHue ectb op-
Ma MpPOSIBNEHUS TaK Ha3blBaeMoW oTpuuaTenb-
HOW BEXIMMBOCTU, YTO TaKkKe SBMSAETCHA YCrOBU-
€M «COXpaHeHus nuuay». YkasaHHble ocobeH-
HOCTU HEnpsMOro OTpuULaHWS, NN HEeraTUBHO-
CTM B LUMPOKOM CMbICIE, MO3BONSAT paccmaT-
puBaTb OaHHYI0 KaTeropuid B KayecTBe akTy-
anbHOr0 TaKTU4EeCKOro npuema pasnnyHbIX
KOMMYHUKATUBHbIX CTpaTernn, Takux, Hanpu-
Mep, Kak aprymeHTauusa, MaHunynsums, npona-
raHga v gp. B 1o e Bpems HeraTMBHOCTb pac-
CMaTpuBaeTCa CErofHs Kak OgHO W3 akTyarb-
HbIX CpPeaCTB MAEO0SIOrMYECKON, MONUTUYECKON
60pbObl M Taknm 06pa3oM BKITHOMEHO B apceHarn
ONCKYPCUBHBIX NPUEMOB MOSMUTUYECKON KOMMY-
HUKaLnK.

O6 ucnonb3oBaHMN HEraTUBHOIO KOHTEKCTa
B MONMUTUYECKON KOMMYHUKALMK B LIENsIX CTU-
MYNMPOBAHUA KOTHUTUBHOW OEATENbHOCTM UH-
opmaHTa nmMcan W3BECTHbI amMepUKaHCKUN
nuHremcT k. Jlakodbd, KoTOpbIN nogvyepkmBan,
YTO OOHUM U3 BaKHEWLUMX MPUHLMMOB COBpe-
MEHHOM KOMMYHUKaUUN ABNAETCA (OPENMUHT,
OOHWM M3 LOENCTBEHHBIX MPUEMOB KOTOPOro W
BbICTYNaeT KOTHUTUBHBIN MEXaHU3M OTPULLaHUSI.
Ecnu ckasaTtb: «Don’t think of an elephant!», 10
BCe, HAobOpPOT, HEBONBHO Kak pa3 OyayT Ay-
MaTb O CIfOHe, TaK Kak OoTpuuas Kakomn-rmbo
dpenm, Mbl Bbi3biBaeT 3TOT (pperiM B CBOEM
co3HaHuu [Lakoff 2004: 3]. meHHO noaTomy,
cornacHo Jlakoddy, OCHOBHbBIM MPUHLIMMOM MO-
NNTUYECKON KOMMYHMKALIMM B YCIOBUSIX NOEOSO-
rmyeckoro npoTnBobopcTBa ABNSIETCA NPUHLMN
dperimuHra: «Do not use their language. Their
language picks out a frame — and it won’t be the
frame you want» [Op. cit.: 3] — nep.: «He uc-
nonb3ynte nx a3blk. UX a3blk co3gaeTt dpenm —
n aTo Oymet He TOT dpenM, KOTopbIi BaM Hy-
XKEHY.

NTtak, paccMoTpMm HekoTopble CpeacTBa
HEeraTMBHOCTU, KOTOpble 0OpPa3yrT KOrHUTUB-
HYHO CTPYKTYPY KOHLEeNTa OTPULAHUA U COCTaB-
NAlT  apceHan COBPEMEHHOW MNOSIMTUYECKON
KOMMYHMKaLUUKN, NpeacTaBlieHHOW B Matepua-
nax amepukaHckoro msgaHmsa «The New York
Times».

Cp.: After Shunning Assad for Years, the
Arab World Is Returning Him to the Fold. Saudi
Arabia, like many other Arab states, had re-
fused to engage with President Bashar al-
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Assad of Syria for more than a decade after he
violently crushed his country’s Arab Spring up-
rising (The New York Times. 13.04.2023) —
nep.: «locne ponrux net 3abseHua Acaga
apabckuin MMp BO3BpallaeT ero B CBOU psigbl.
CaypoBckasi ApaBusi, Kak M MHOrme pJpyrue
apabckme rocygapcTBa, OTKasbiBanacb B3au-
mMogencTeoBatb ¢ npesvgeHtom Cupum bawa-
pom Acagom 6Gonee gecatn net nocne ToOro,
KaK OH XXeCTOKO MoAaBwi BOCCTaHue ,apabckon
BecHbl“ B cBoel cTpaHe». [lpexae Bcero um-
NAUUMTHOE OTpULI@HUE COOEPXUTCS B 3arosioB-
Ke cTaTbW WM BKMOYEHO B CEMaHTUKY JleKCeMbl
shunning (to ignore someone and not speak to
that person because you cannot accept their
behavior [shun]). B gaHHOM cnyyae Henpsimoe
oTpuuaHue nossonset bonee caepxaHHO oue-
HUTb COBbITME, MOCKONbKY OTHOLLEHUE BNAcTU K
3TOMY ellle Heo4YeBMOHO, Kak cregcTesme — oc-
TOPOXHbIN MOATEKCT U CKpblTad oueHka. [lanee
B CTaTbe 3Ta XXe HeraTuBHasa OUEHKa nopaep-
XnBaeTca cmbicrioMm nekcembl refused (to say
that you will not do oraccept something
[refuse]), yTo Takke gABnAeTca MNPUEMOM WM-
NIAMUNTHON HENPAMOWM Heraumm.

AKTyanu3aumsi HeraTUBHOW CEMaHTMKMN JKC-
NAULUTHBIMW cpeacTBaMu HabngaeTca B crie-
ayrowem dpparmeHTe ctatbn: The U.S. and Eu-
rope have made it clear that they do not agree
with Arab states normalizing with the Assad
regime, but there doesn’t seem to be much
they can do about it (The New York Times.
13.04.2023) — nep.: «CLUA n EBpona fICHO
Aanu MNOHATb, YTO OHW He COrnacHbl C HopMa-
nu3aumnent oTHOLIEHUN apabCKMX rocyaapcTs C
pexvMmoMm Acaga, HO, MOXOXe, OHW Maso 4YTo
MOFyT C 3TUM nogenatb», rae ¢ NoMOLLbo OT-
puuaTtensHon rnaronbHoM opMbl C YacTuuen
not oTpuuaHme JaeTcs OTKPbITO U KAaTEroOPUYHO.
Hwxe aBTOp cTaTby CHOBa UCMNONb3yeT POPMbI
UMMNIIMLUMTHOTO HENPSAMOro OTPULAHUA, Bblpa-
XXEHHOro ¢ nomollpto npunaratensHoro little n
TMNa CUHTaKCMYECKOW CBSA3W BHYTPWU npeano-
XeHusa but..., ykasblBawoLwen Ha OTHOLIEeHWA
KOHTpacTa M nNpoTMBOMNOCTaBneHus, cp.: There
is little consensus among them about how they
should deal with Syria — and what concessions
they might demand in return for rebuilding
relations — but the direction is clear [Op.cit] —
nep.: «Y HUX HET €OUHOro MHEHWST O TOM, KaK UM
cnegyet noctynatb ¢ Cupren n Kakmx ycTynok
OHW MOryT noTpeboBaTb B 0OOMEH Ha BOCCTaAHOB-
neHne OTHOLUEHMIN, HO TEHAEHUMS MOHATHa».
OueBunaHoO, 4TO (hopmupyembin B cTaTbe hperim
npegnonaraeT, 4YTo yuTaTenb OOMMKEH BO3Aep-
XaTbCA OT ONTUMWUCTMYECKMX NPeaCcTaBreHun
O HOpManu3auuMmM oTHoweHun ¢ Cupuen, He-
CMOTPS Ha UX HEKOTOPOE Yry4LlEeHME.

Cnegylowum npuMepoM  UCMNOMb30BaHWSA
npvemMa Heraumm B MOJNIMTUYECKOM [OUCKYpCe
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MOXET CNyXuTb Apyrasi cratbsa — Spigariol A.,
Nicas J. “A Problem for Ukraine: Countries Like
Brazil Won’t Sell It Arms” (The New York
Times. 12.04.2023) — nep.: «[lpobnema anga
YKpauHbl: Takme cTpaHbl, kak bpasunus, He Oy-
OyT npogasaTb en opyxuex». Kak Buaum, B 3a-
rorioBke cTaTbWM WCMNOMb3yeTcs npsiMoe rna-
ronbHoe otpuuaHue Won't Sell, kotopoe B aaH-
HOM KOHTEKCTE OTYETNMBO BblpaXkaeT CeMaHTu-
Ky HEerogoBaHusi Mo MOBOAY TOro, YTO OpyXue
NnocTaBnsATbLCA He OydeT, YTO SBHO MPOTUBOpE-
YUT MEWNHCTPUMOBCKOW MOSIMTUKE KOJIIEKTUBHO-
ro 3anaga v NO3TOMY MOAMNEXUT OCYXAEHMIO.
[anee nogkntoyatoTcd cpeacTsa MMMAMLUTHON
Herauuw, NpeacTaBneHHON TUMOM CUHTaKcuye-
CKOWN CBSA3N — MPOTUBUTENBHON — N CEMaHTU-
ko rnmarona decline [decline]: Ukraine wants to
buy weapons from Brazil, but the South
American giant has repeatedly declined.
Instead, it is offering to broker peace [Op. cit] —
nep.: «YKpanHa xo4eT Kynutb opyxue y bpaau-
MK, HO aMepPUKaHCKUA TUraHT HEeOOHOKPaTHO
oTkasbiBancd. Bmecto aToro oH npeanaraet
3aknounTb Mmnp». Hwke B ctatbe coobliaeTcs:
So German officials asked the Brazilian gov-
ernment last year to return the unused ammu-
nition. Yet Brazil’s response was clear: not if it
was going to Ukraine [Op. cit] — nep.: «[lo-
aTOMy odpmumaneHble nuua FepmaHun B npo-
wnom rogy obpatnnunce k GpasunbCKoMy npa-
BUTENbLCTBY C MPOCLOON BEPHYTb HEUCMNOMNb30-
BaHHble Goenpunacbl. TemM He MeHee OTBET
Bpasunun Obin siceH: HeT, ecnu oHu OyayT oT-
npaBneHbl B YKpauHy», rae cpeactBaMu Hera-
UMM BbICTyMaeT JlekcemMa C oTpuuarternbHbIM
adhdukcom (un-) n oTpuLaTenbHasa YacTmua not ¢
cotos3om if. Takum obpa3om, ceMaHTMKa HeraTme-
HOCTW aKTyanu3unpyeTcs KOMMIIEKCOM CpeacTs,
B COCTaBe KOTOpbIX MMEKTCH Kak Mopdponoro-
CMHTaKCU4eckne, Tak W IeKkcudeckne cpeacTsa
oTpuuaHus. 3ajaBaeMbll B cTaTbe penm —
HeogobpeHVe M HerogoBaHve MO MoBoAy Mpo-
BeEeHVa NONUTUKKU, naylen spaspes ¢ NMHNen
fGonbLnHCTBA.

PaccmoTpuM cpeactBa Heraumm B cTaTbe
Weiser B., Fadulu L. “Judge Dismisses Jury in
Trump Rape Trial for the Day” (The New York
Times. 27.04.2023) — nep.: «Cyabsa pacnyctun
COCTaB MPUCSHKHBIX MO Aeny o6 nsHacunoBaHum
Tpamna». Cp.: In a Manhattan courtroom on
Thursday, a lawyer for former President Donald
J. Trump asked E. Jean Carroll, the writer who
has accused Mr. Trump of raping her nearly
three decades ago, whether she had screamed
for help. // “I'm not a screamer,” Ms. Carroll
responded, adding that she was in a panic dur-
ing the encounter in a dressing room. ‘I was
fighting,” she said. “You can’t beat up on me
for not screaming.” [Op. cit.] — nep.: «B yeT-
Bepr B 3ane cyda Ha MaHxaTTeHe apgBokar
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ObiBwero npesugeHta [oHanbga Tpamna
cnpocun 3. [kmH Kapponn, nucatensHuuy, Ko-
Topas obBuHuna Tpamna B W3HACWUMIOBaHWM,
MMEBLLEM MECTO MOYTK TpY AECATUNETUSA Has3ag,
Kpvyana nn OHa, B3biBasg O nomowwn. A He
mmMeto 0bbIKHOBEHMST KpMdaTh“, — OTBETMNA -Xa
Kapponn, pnoGaBuB, 4TO BO BpeMsi BCTpeYu
B NpUmMepoyHon oHa 6bina B naHuke. A gpa-
nacb, — ckasana oHa. — Bbl He MoXxeTe BUHUTb
MEHsl 3a TO, YTO 4 He kpuyana“». B paHHoOMm
AVCKYpCe Herauusi npeacTaBneHa crnegyowmnm
HabopoM A3bIKOBbIX CPEACTB: MNpPsAMbIM [na-
rornieHeIM OoTpuuaHuem (I’'m not a screamer) u
KOHCTpYKUMERN, coaepxallen OBOWHOEe oTpuua-
Hue (can’t beat up on me for not screaming),
noavYepkuBaroLLen SMOLMOHANbHOCTL BbICKa-
3blBaHUS, HanpaBneHHOro Ha ybexaeHue npo-
TMBOMOMOXHOW CTOPOHbI B MPaBAMBOCTU CBOEW
uHdopmaumm. HacTtavBas Ha npaBAMBOCTU
CBOMX MOKasaHuh, CBMAETENbHULA T[OBOPUT:
“He raped me, whether | screamed or not,”
she declared — nep.: «,OH u3HacunoBan MeHs,
Kpuyana s unn HeT", — 3asiBuna oHa», rge Mo-
AanbHOCTb OTPULAHMUSA MOMUMO OTpULIaTENbHON
yacTuupl Not ycunmeaeTcs yCTynUTENbHbIM CO-
to3HbIM cnoBoM whether. [lanee B TekcTe roeo-
putcs: The lawyer pressed Ms. Carroll repeat-
edly about basic facts, probing for inconsist-
encies and asking about her inability to re-
member precisely when in 1995 or 1996 the
encounter occurred.

“It all comes down to, do you believe the
unbelievable?” Mr. Tacopina told the jury —
nep.. «AOBOKaT HEOAHOKPaTHO HacTavBan Ha
TOM, 4TOObI r-Xa Kapponn pacckasana o6 oc-
HOBHbIX pakTax, BbIMCKMBAs HECOOTBETCTBMUS U
crnpalumBasi 0 ee HecrnocoBHOCTM TOYHO BCMOM-
HUTb, Koraa B 1995 nnn 1996 rogy npowusowna
BCTpeya. — ,Bce cBoguTCca k TOMy, BEpUTe nu
Bbl TOMY, BO 4YTO TPYAHO noBeputb?“ — r-H Ta-
KOMMHA TrOBOPUIT MPUCSXHbIM». B gaHHOM
dparmeHTe TEKCTa cpeacTBamMu HeraTMBHOCTMU
BbICTYNalT JeKcuKo-mopcdhonormyeckne eau-
HULUbI A3bIKa, T. €. NpedurKChbl C OTpMUaTENbHBLIM
3Ha4yeHMeM in-, un-, KOTopble MOANULMPYIOT
CMbICI NeKceM, U nx ynotpebneHve B cocrtaee
BbICKa3blBaHUS1 MOMOraeT OMNpPOBEPrHYTb apry-
MeHTauuio onnoHeHTa. Kak BuauMm, KoHuent
OTpYLaHUsl, NPEACTAaBMEHHbLIA  Pa3fUYHbIMU
NEKCUKO-rpaMmMaTUYeCKUMM  cpeactBamu  auc-
Kypca, crnocobcTByeT akTyanusaumm rnobanb-
HOW KOMMYHUKaATUBHOW CTpaTerMm Tekcta —
aprymeHTaumm COOTBETCTBYHOLLEN NO3NLINN.

3AKIMIOYEHUE

I'Ipose,u,eHHoe nccnegoBaHne  nokasano,
YTO HEeratMBHOCTb MOXET ABNATbCA OOHUM U3
BaXXHbIX Sd)(*)eKTMBHbIX cpencTts unaeonornye-
CKOro BO34ENCTBUSA B ycnosusax NONIUTUYECKOM
KOMMYHUKaUuuMn, TaK KakK KOHUenT oTpuuaHuA,
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ABMNSASACL pe3ynbTaTOM OMNpederieHHON KOrHu-
TMBHOW onepauuun, QOpPMUPYET MHEHUS W
OLEHKW, KOTOpble, B CBOK o4epenb, Npeacras-
nsaT cobor MHCTPYMEHT MHAOPMAaLNOHHOrO
dpeniMUHra, XxapakTepHoro ans obLecTBeHHO-
ro nonuTuyeckoro pauckypca. B yacTHocTw,
cpeacTBa UMMNAULUTHONO OTPULLI@HUSA, Takne Kak
nekcuka, oTpuuartenbHas No CMbICAy, HO NOMNo-
XutenoHas no dopme, MOpPEONOro-CUHTaKCK-
yeckue cpeactBa guckypca (addumkebl 1 Tvm
COMO3HOM CBSA3M), CUHTAKCMYEeCKUA MOBTOP v Ap.,
MOTyT BbICTynaTb B KayecTBe [AENCTBEHHOro
WHCTPYMEHTa pa3HOoOoOpasHbiX KOMMYHUKaTUB-
HbIX TaKTWK, HanpaBfieHHbIX Ha hopMupoBaHne
MHEHWUIN, OLEHOK, naeonoreM. JKCMMLMTHO He
Bblpa)kas Heo4O0OpEeHUs,, COMHEHNST UK OTKa3,
HeraTMBHOCTb CMOCOBCTBYyeT TOMY, YTO peuu-
NMeHT hopMUpyeT AaHHbIE CMbICIbI U MHEHMS,
CcpeacTBa Herauum kak Obl nogckasbiBalOT OnN-
pedeneHHbln NyTb MOBEAEHUs, KOTOPbIA OXU-
Jaemo npegnonaraeT aBTop. Takum obpasom,
MOXHO 3aKJ04YMTb, YTO HEraTUBHOCTb Hapsiay C
apyrmmmn popmammn ppenmmHra nosiMTU4eCcKoro
ONcKypca MOXeT WCMomnb3oBaTbCA B LEnsx
naeonorudeckoro Bosgencteusi. OnucaHue u
cucTtemMaTmMsauusa Opyrmx SA3bIKOBbIX CpeacTs
npeseHTauun KoHuenTa OTpuULaHUS  MOXET
NnpeacTaBnsaATb MNEpPCnekTUBy AanbHEWLNX Wuc-
cnegoBaHun.
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